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ZAŠTO SE POTIČE MOBILNOST?

• uspostava europskog prostora obrazovanja globalnog dosega 

•  učvrstiti vezu između obrazovanja i istraživanja

• poticati zapošljivost, socijalnu uključivost, građanski angažman, inovativnost i okolišnu 
održivost u Europi i šire 

• studentima iz svih studijskih područja i ciklusa omogućiti da studiraju ili se osposobljavaju u 
inozemstvu u okviru svojeg studija. 

• upoznati studente s različitim stajalištima, znanjem, nastavnim i istraživačkim metodama i 
praksom rada u njihovu studijskom području u europskom i međunarodnom kontekstu 

• razviti njihove transverzalne vještine, kao što su komunikacijske vještine, jezične vještine, 
kritičko mišljenje, rješavanje problema, međukulturne i istraživačke vještine 

•  razviti njihove vještine usmjerene na budućnost, kao što su digitalne i zelene vještine, koje će 
im omogućiti da se nose sa sadašnjim i budućim izazovima 

•  pospješiti osobni razvoj, na primjer sposobnost prilagodbe na nove situacije i samopouzdanje.



ZAŠTO OTIĆI NA MOBILNOST?

Za učenike, studente, stažiste, naučnike, polaznike obrazovanja odraslih i mlade aktivnosti mobilnosti trebale bi imati 
jedan ili više sljedećih ishoda:

• bolji uspjeh u učenju 
• bolja zapošljivost i bolje prilike za napredak u karijeri 
• više inicijativnosti i poduzetnosti
• više samostalnosti i samopouzdanja 
• bolje poznavanje stranih jezika i bolje digitalne kompetencije 
• bolja međukulturna osviještenost
• aktivnije sudjelovanje u društvu 
• pozitivnije interakcije s ljudima iz različitih sredina
• bolja upoznatost s europskim projektom i vrijednostima EU-a
• veća motiviranost za sudjelovanje u budućem (formalnom/neformalnom) obrazovanju ili osposobljavanju nakon 

razdoblja mobilnosti u inozemstvu. 



Vrste mobilnosti za studente

https://www.unist.hr/vrste-mobilnosti/15674



Aktualni natječaji sveučilišta u Splitu

https://www.unist.
hr/aktivni-natjecaji
-15888/15888 
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Partnerske ustanove Filozofskog fakulteta

- 18 država

- 83 sveučilišta

- 311 mjesta za mobilnost

studenata!!!

https://docs.google.com/presentation/d/1Tl2cQwjnpl2KUs8uMi6ci_CdXwwJ44vT/edit?usp=sharing&ouid=106043055249120017710&rtpof=true&sd=true




ERASMUS+: jednake mogućnosti za svih

• Program Erasmus+ u svim aktivnostima koje obuhvaća nastoji promicati jednake 
mogućnosti i pristup, uključivost, raznolikost i pravednost

  PRIMJERI PREPREKA KOJE SE NASTOJI UBLAŽITI I OTKLONITI:

• Invaliditet,  teške ili kronične bolest, kulturne razlike, nepovoljan ekonomski 
položaj, diskriminacija na temelju spola, dobi, etničkog podrijetla, vjere, 
uvjerenja, spolne orijentacije, invaliditeta ili intersekcijskih čimbenika, geografske 
prepreke (život u udaljenim ili ruralnim područjima, na malim otocima ili u 
perifernim/ najudaljenijim regijama, u predgrađima, u područjima s manje 
usluga) itd. 



- STUDENTI NIŽEG SOCIOEKONOMSKOG 
STATUSA 

- IZBJEGLICE I TRAŽITELJI AZILA 
- STUDENTI ČIJE JE FIZIČKO, MENTALNO 

ILI ZDRAVSTVENO STANJE TAKVO DA 
NJIHOVO SUDJELOVANJE U 
PROJEKTU/AKTIVNOSTI MOBILNOSTI NE 
BI BILO MOGUĆE BEZ DODATNE 
FINANCIJSKE ILI DRUGE VRSTE 
POTPORE 

- STUDENTI ČIJI RODITELJI IMAJU NIŽU 
RAZINU OBRAZOVANJA

- STUDENTICE U TEHNIČKOM PODRUČJU, 
STUDENTI U HUMANISTIČKOM 
PODRUČJU 

- STARIJI STUDENTI 
- STUDENTI S DJECOM
- STUDENTI KOJI SU ZAVRŠILI 

STRUKOVNU ŠKOLU
- STUDENTI KOJI RADE UZ STUDIJ
- STUDENTI KOJI STUDIRAJU U MJESTU 

IZVAN MJESTA PREBIVALIŠTA
- STUDENTI DJECA HRVATSKIH 

BRANITELJA
- STUDENTI PRIPADNICI ROMSKE 

MANJINE
- STUDENTI IZ ALTERNATIVNE SKRBI
- STUDENTI BESKUĆNICI I ONI KOJI SE 

NALAZE U RIZIKU OD BESKUĆNIŠTVA
- STUDENTI IZ RURALNIH PODRUČJA, 

MANJIH MJESTA I OTOKA



KRITERIJI BODOVANJA (FFST)



KAKO USKLADITI MOBILNOST SA STUDIJSKIM 
OBVEZAMA?

Sukladno Pravilniku o međunarodnoj mobilnosti Sveučilišta u Splitu, 

Članak 17.
„Uspješna mobilnost u svrhu učenja zahtijeva priznavanje i prijenos bodova. Priznavanje 
bodova proces je u kojemu jedno visoko učilište potvrđuje da ishodi učenja stečeni i 
vrednovani na drugome visokom učilištu zadovoljavaju uvjete jednoga od programa koje 
ono nudi. S obzirom na raznolikost programa i visokih učilišta nije vjerojatno da će bodovi i 
ishodi učenja povezani s pojedinom sastavnicom u dvama različitim programima biti isti. 
Zato se preporučuje otvoren i fleksibilan pristup priznavanju bodova stečenih u drugim 
kontekstima (uključujući učenje u okviru mobilnosti) na temelju usklađenosti ishoda 
učenja, a ne istovjetnosti sadržaja programa. U praksi priznavanje znači da će broj 
bodova koji visoko učilište dodjeljuje za određene ishode učenja biti nadomješten brojem 
bodova koji nose kompatibilni ishodi učenja stečeni u drugom kontekstu. „

https://www.ffst.unist.hr/images/50023340/Pravilnik%20o%20medjunarodnoj%20mobilnosti%20Sveucilista%20u%20Splitu_2022.pdf
https://www.unist.hr/DesktopModules/Bring2mind/DMX/API/Entries/Download?language=hr-HR&EntryId=243&Command=Core_Download&PortalId=0&TabId=192


Zlatno pravilo priznavanja mobilnosti 

• (3) Zlatno pravilo priznavanja mobilnosti koje omogućava provođenje razdoblja 
studija u inozemstvu u okviru međuinstitucijskih sporazuma glasi: Svi bodovi 
stečeni tijekom razdoblja studiranja u inozemstvu ili tijekom virtualne 
mobilnosti – kako je dogovoreno ugovorom o učenju i potvrđeno prijepisom 
ocjena – trebali bi se bez odgađanja prenositi i priznavati u procesu stjecanja 
kvalifikacije bez ikakvog dodatnog rada ili vrednovanja studenta.

• Priznavanje se vrši sukladno Lisabonskoj konvenciji o priznavanju i važećem 
Vodiču za korisnike ECTS-a (ECTS User's Guide). Matična ustanova se prilikom 
priznavanja predmeta treba voditi načelom fleksibilnosti.



Priznavanje ECTS bodova, predmeta i ocjena

• 1. 1.1. Priznavanje se vrši sukladno Lisabonskoj konvenciji o priznavanju i važećem Vodiču za korisnike ECTS-a (ECTS User's Guide). Matična 
ustanova se prilikom priznavanja predmeta treba voditi načelom fleksibilnosti.

• 1.2. Za položene predmete na ustanovi domaćinu priznaju se ECTS bodovi kako su navedeni u prijepisu ocjena ustanove domaćina. U slučaju da 
na ustanovi domaćinu ne postoji sustav ECTS bodovanja, stečeni bodovi pretvaraju se u odgovarajuće ECTS bodove. 

• 1.3. Predmeti na ustanovi domaćinu kod kojih postoji dostatno preklapanje u ishodima učenja s obveznim predmetima na matičnoj ustanovi, 
priznaju se studentu ukoliko je iz njih položio ispit. Priznaju se predmet, broj stečenih ECTS bodova i ocjena. Eventualni manjak ECTS bodova 
student nadoknađuje upisom izbornog kolegija. U slučaju da student nije položio ispit na ustanovi domaćinu, a izvršio je sve ostale nastavne 
obveze (što potvrđuje ustanova domaćin), matična ustanova može studentu po povratku dozvoliti polaganje ispita bez ponovnog izvršavanja 
ostalih nastavnih obveza.

• 1.4. Za predmete na ustanovi domaćinu kod kojih ne postoji preklapanje u ishodima učenja s predmetima na matičnoj ustanovi s tekućeg i 
prispjelog studija studenta, stečeni ECTS bodovi i ocjena priznaju se za izborni predmet. Priznati izborni predmeti ne trebaju odgovarati ponudi 
izbornih predmeta na matičnoj ustanovi. Ako se predmet položen na ustanovi domaćinu preklapa u ishodima učenja s izbornim predmetom 
studenta u nastavku studija na matičnoj ustanovi, student isti u nastavku studija ne smije upisati. 

• 1.5. Pri priznavanju ECTS bodova nije odlučno u kojem obliku provjere su stečeni. ECTS bodovi ostvareni polaganjem ispita iz pojedinih predmeta 
mogu zamijeniti ECTS bodove koji bi se po nastavnom programu matične ustanove ostvarivali kroz druge oblike provjere (seminare, vježbe) i 
obrnuto.

• 1.6. Studentu se priznaju ocjene postignute na ustanovi domaćinu. Ako sustavi ocjenjivanja na ustanovi domaćinu i matičnoj ustanovi nisu 
istovjetni, ocjene se, u mjeri u kojoj je to moguće, pretvaraju u ocjene matične ustanove.

• 1.7. Sve ocjene ostvarene na ustanovi domaćinu koje je moguće pretvoriti u nacionalni sustav ocjena ulaze u prosjek ocjena studija na matičnoj 
ustanovi. Ocjene koje nije moguće pretvoriti u nacionalni sustav ocjena (npr. prolaz - pad) upisuju se u izvornom obliku i ne ulaze u prosjek ocjena 
studija na matičnoj ustanovi



Gdje pronaći informacije? 





Natječaj za mobilnost studenata u svrhu 
studija u ljetnom semestru 2025/26
https://www.unist.hr/aktivni-natjecaji-15888/15888 

https://www.unist.hr/natjecaj-za-mobilnost-studenata-u-svrhu-studija-u-okviru-programa-erasmus-u-akademskoj-godini-2025-2026-20820/20820 

https://www.unist.hr/aktivni-natjecaji-15888/15888
https://www.unist.hr/natjecaj-za-mobilnost-studenata-u-svrhu-studija-u-okviru-programa-erasmus-u-akademskoj-godini-2025-2026-20820/20820


Kako 
odabrati 
sveučilište?

 Popis visokoškolskih 
ustanova s kojima je 
potpisan Erasmus+ 
međuinstitucijski sporazum 
(po sastavnicama)

https://marjan.unist.hr/UserDocsImages/Me%C4%91unarodna%20suradnja/Studijski%20boravak/Sporazumi_last_update_june%202025_II%20NATJECAJ.xlsx?vel=441117
https://marjan.unist.hr/UserDocsImages/Me%C4%91unarodna%20suradnja/Studijski%20boravak/Sporazumi_last_update_june%202025_II%20NATJECAJ.xlsx?vel=441117
https://marjan.unist.hr/UserDocsImages/Me%C4%91unarodna%20suradnja/Studijski%20boravak/Sporazumi_last_update_june%202025_II%20NATJECAJ.xlsx?vel=441117
https://marjan.unist.hr/UserDocsImages/Me%C4%91unarodna%20suradnja/Studijski%20boravak/Sporazumi_last_update_june%202025_II%20NATJECAJ.xlsx?vel=441117
https://marjan.unist.hr/UserDocsImages/Me%C4%91unarodna%20suradnja/Studijski%20boravak/Sporazumi_last_update_june%202025_II%20NATJECAJ.xlsx?vel=441117






Potražiti web stranice namijenjene 
gostujućim Erasmus studentima (incoming)





Course catalogue for Erasmus incoming / 
visiting students



Erasmus studenti mogu upisivati predmete 
na više različitih fakulteta!





Course description

https://moja.um.si/studijski-programi/Strani/ucnaenota.aspx?jezik=A&fakulteta=FF&sifraue=01EG#x 

https://moja.um.si/studijski-programi/Strani/ucnaenota.aspx?jezik=A&fakulteta=FF&sifraue=01EG#x


Natječaj za mobilnost studenata u svrhu 
studija u ljetnom semestru 2025/26
https://www.unist.hr/aktivni-natjecaji-15888/15888 

https://www.unist.hr/natjecaj-za-mobilnost-studenata-u-svrhu-studija-u-okviru-programa-erasmus-u-akademskoj-godini-2025-2026-20820/20820 

https://www.unist.hr/aktivni-natjecaji-15888/15888
https://www.unist.hr/natjecaj-za-mobilnost-studenata-u-svrhu-studija-u-okviru-programa-erasmus-u-akademskoj-godini-2025-2026-20820/20820


Prijavni obrazac

https://airtable.com/appSxspbg6NQ
hgWAu/shrrZSU4GGsgr37YH



Što nakon prijave?

- FFST objavljuje rang listu studenata
- UNIST objavljuje konačnu listu i šalje nominacije na inozemna 

sveučilišta
- Inozemno sveučilište šalje upute studentu 



Kome se obratiti za pomoć?

Za tumačenje teksta natječaja i natječajne dokumentacije: erasmus@unist.hr

Za procjenu kompatibilnosti studijskih programa i sadržaj Ugovora o učenju: 
odsječkim ECTS povjerenicima

Za informacije o studijskim programima na inozemnim sveučilištima: 
Erasmus/IRO uredu inozemnog sveučilišta
(prethodno proučiti web stranice za “Erasmus incoming” studente)

Za sve ostalo: Erasmus koordinatorici FFST: ljubicic@ffst.hr 

mailto:erasmus@unist.hr
mailto:ljubicic@ffst.hr


Hvala na pažnji i sretno s prijavom! 😊

Erasmus koordinatorica za FFST:

Tamara Ljubičić
ljubicic@ffst.hr


